A Further Manuscript of Barhebraeus’
“Creme of Wisdom” :

Princeton, Theological Seminary, MS Nestorian 25
by

RaiNErR DEGEN

Amongst the numerous works of Gregory John Barhebraeus — who was
born 750 years ago and being “one of the most learned and versatile men
that Syria ever produced” should have had a festival in commemoration
of his birthday!— only the large encyclopaedia entitled “Creme of
Wisdom” did not yet find the attention that it deserves. As only some
small parts have been edited? or studied® so far there seemed justification
for the description of a further manuseript of parts of this work, so that
a future editor of it may be informed about this manuseript which was
unknown so far.

In the course of collecting the information about the remains of the
Syriac medical texts for my planned Corpus Medicorum Syriacorum?,
I found in James T. Clemons’ very useful ““‘Checklist of Syriac Manuscripts
in the United States and Canada” an entry “Science Book (incomplete).
Nestorian’’s. As the material on medicine and science is unfortunately very
scarce, 1 asked the librarian of Speer Library of Princeton Theological
Seminary to send me a microfilm of that manuscript so that I could see
which kind of science is preserved in it.

1 According to William Wright, A Short History of Syriac Literature (London, 1894,
repr. Amsterdam, 1966), p. 265.

2 These are the tract on the Poetics of Aristotle r(_m_Sor(C\.En .okha, e the ased
~halil =3, edited by D. Margoliouth, Analecta Orientalia ad Poeticam Aristoteleam
(London, 1887), pp. 1) € to )} ¥ 9, and the tract on Physiognomy rfhain fsijéax
Ca¥sr¢ s, ie. the third chapter of the Economics _ ans=mcsanrih ~oha,
which is aaamalian huna\oia =3 ik, edited by Giuseppe Furlani, “Die
Physiognomik des Barhebriius in syrischer Sprache, 17, Zeitschrift fiir Semistik 7 (1929), pp. 1-16.

3 . Furlani, “La psicologia di Barhebreo secondo il libro La Crema della Sapienza’”,
Rivista degli Studi Orientali 13 (1931/32), pp. 24-52, i.e. ~Zxeann Zoda, which is the
hiual L =k

4 Of, on it my paper “Ein Corpus Medicorum Syriacorum”, Medizinhistorisches Journal 7
(1972), pp. 114-122. — A second paper describing further material is in print in the same journal.

5 Qrientalia Christiana Periodica 32 (1966), pp. 224-251, 478-522, p. 500 No. 334.
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Princeton, Theological Seminary, M S Nestorian 25, ff. Y b and T Y a (with the title of the book ).
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I am very grateful to Mr .Charles Willard, the Librarian of Speer Library,
for sending the wanted microfilm and for some information on the
manuscript. He also kindly agreed that I publish the following deseription
of the manuscript together with some pages in facsimile.

The manuscript consists of 47 leaves of white paper of 22 to 22 cm.
The written part measures 17 to 11 em. There is a single column of 13 to
16 lines per page, the ink is black but headings and sometimes numerals
are in red. The manuscript is written in a regular Serta and vowelled with
East and West Syrian vowel-signs. The edges of some leaves are damaged
(cf. below), therefore some words or parts of words are missing. The leaves
are numbered with Arabic numeral signs from 1a to TAb, 1+ .a to
{«ob, Y¥1a to yevb, and ) va to 1 vAb. There is also a pagination
from 120 (= = 1a) to 364 (=1 Vv Ab) in stencil. Also in stencil is written
on the top of p. 342 (=f£. 1 1vb) “25” and “Science book”. Neither the
date nor the name of the scribe are preserved on the manuseript but
according to the script it can be dated to the 16th centurys.

The date of entry in Speer Library was January, 1932. It is not known
from where the manusecript was acquired. It is, however, certain that these
leaves did not belong to one of the few manuscripts recorded in A. Baum-
stark’s “Geschichte der syrischen Literatur” (Bonn, 1922, reprinted Berlin,
1968)7, p. 316, n. 4, as those of the manuscripts which were housed in
Oriental collections when Baumstark wrote his “Geschichte” do either
contain only other parts of Barhebraeus book or do not fit in with the
description given in the checklists®.

The content of this manuseript is, as already stated, not a “Science
book”, but part of the “Creme of Wisdom” of Gregory John Barhebraeus.
The error of identification is somewhat astonishing because the title is
preserved twice in the manuscript (on f. 1va =p. 124 and on f. Yo ¢a
= p. 3lb).

In the following a more detailed description of the content is given as
also the other manuscripts — and above all the old one in the Biblioteca
Mediceo-Laurenziana of Florence® — are described only in an insufficient
manner.

6 Cf. Plate CLVIIIL (opposite p. 209), in W. H. P. Hatch, An Album of Dated Syriac
Manuseripts, Boston, 1946.

7 Cf. my review in Orientalistische Literaturzeitung 71 (1976), cols. 371-373.

8 Such as ‘“Dijarbakir 34” (17th century) with two columps of 27 lines to the page;
of. Addai Scher, “Notice sur les manuscrits syriaques et arabes conservés & l'archevéché
chaldéen de Diarbékir”, Journal asiatique, 1907, p. 345.

9 MS Syr. 83 (olim 187), cf. St. E. Assemanus, Bibliothecae Mediceae Laurentianae et
Palatinae codicum mss. orientalium catalogus, Florentiae, 1742, p. 329.
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f. 7 yva (= p. 120) begins abruptly with the words rZa\ \ e oxly o
Nisard giah > aie .<_.l_s..m .ataa (= MS Syr. 83 (olim 187)
of Florence, f. 20b, right column, line 10).

The words belong to the =a=an ~Loama of the Laxs =n%0 ____c_\&\&n
of the ratan M\ san which starts in the MS Syr. 83 on f. 20a, left
column, line 1.

f. 11b (=p. 121), line 12 s raryd »» L= <uih Koama
hamio Lehih orioh .~aqm=a\ < =\ @_S. ~\a
u.\\rtma*r(ni:.ﬁ say > (= MS Syr. 83, f. 20b, left column,
line 13).

f. 1va (=p. 124), line 5 olela arnn s savd oha mle
o SOMLA Lin s;modei =lia ol oha ax
rsy lis haw mioo M0 hsias hordsy odha
1\ > .amin Koama .aar odma hu ;oo .S
v hamin Lehil orliodh .adardhaia (=MS Syr. 83,
f. 21a, left column, line 7).

f. 9%a (=p. 126), line 9 Zasn vy ,o0 L\ = ~uik ~<oama
~asism la .r(ln_s...'iln 1 haasaih =y am Zalan s &\

et Ah\h oiodh .oidm &l\a .am (= MS Syr.
83, f. 21b, right column, line 20).

f. voa (=p. 128), line 7 asash=a o0 W\ Llulh oama
oriiodh Joshs la om la sahms ) hiay

. haao W\ X (= MS Syr. 83, f. 22a, right column, line 4).

f. qeb (=p. 129), line 15 ~asnva ;b N\ = ~asani Koama
ahars asi Khine & <l la dias lo Lle )
v a0 0\ M oiiodh (= MS Syr. 83, f. 22a, left column, line 7).

f. 94b (= p. 131), line 2 Ka=ned o0 N\, = avs s Zoama
e e man M\ h oZiiodh RET RN ~\ (= MS Syr. 83, f. 22b,
right column, line 3).

f. Vb (= p. 133),line 3 “h s A v oo I\o= e duhe oama

10 The title is given on both places as ' =ans hardss as in the two young manuseripts
(Or. 4079 and Or. 9380) in the British Museum.
11 The word is divided in the MS between line 9 and 10 (3 % =03) and (=haas.y).
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v hasio LA\ h oliah Lm t(knu:is. . savy (= MS Syr.
83, f. 22b, left column, line 19).

f. 1Ab (= p. 1385). At the bottom of the page the text comes to an
abrupt end, with the words (s hi=aa r\’k\.;l'a::_s. s h oy Khaed
(= MS Syr. 83, . 23b, right column, line I).

Lacuna from f. % 9a to 9 9b = 31 leaves. There is a fault in the numbering
of the pages because the first leave of the next gathering is f. ). -.a
= p. 209 (sic). It should be p. 198. The right edges of the whole gathering
of 6 leaves are partly damaged.

f. 1 ++a(=p. 209), line 1 3> .o anard ~\laara il
o @ani ;> derdaaw (= MS Syr. 83, f. 34D, right column, line 8).
The text belongs still to the ~“=ls o ased oha,

f.1.vb (=p. 214), line 1 .xid L\ > ~ur s> oama
. Flumio .anr oiioh (= MS Syr. 83, f. 35b, right column,
line 5).

£ ) .oa (=p. 219), line 10 as3 ,ob L\, = ~adudhr ~ooma
e haio N[ \AW] orioh =)y am (= MS Syr. 83,
f. 36b, right column, line 12).

£. 1+ ob (= p. 220), last line [vnar i ] \ia =1 | asi asia o8\
= MS Syr. 83, f. 36b, left column, line 13).

Lacuna from f. { « %a to f. )y ¥ eb = 29 folios. There is again a fault in the
pagination as the number of the first page of the next gathering should
be p. 279, it is however numbered p. 281.

£. ) v1a (= p. 281), line 1 ~imoio A0, 10s ;aoa i \)a=
Qs e oo Koml [ 0= -5l ALY cs o =\
(= MS Syr. 83, f. 57b, right column, line 24).
The text is part of aha\kh ~oama of AR AP _ﬁ__g_ré\&n of
C\.n.-ldlbm:n <o ha,
In line 3 we find the following note : =ama Zairl ai Khaisia=
4 doha ) imlio smahe 2\ ____grd&n It is, however, not
clear which part of chapter 3 is missing because in the MS Syr. 83 no
further text does follow.
Line 6 o< caima .hisas ,Sie .XAV_‘A aanao ordlan

—
aln S ‘L\r’" Taio oama .Zaoiw Looama
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. Phawin ani odiiordh aid (= MS Syr. 83, f. 57b,
right column, line 27).

£ ) ¥'Ab (= p. 286), line 1 .<haibh e 1o N\ i Koawma
v he =10 L he oraiordh (= MS Syr. 83, f. 58b, right column, line 4).

f. 1 1a (=p. 291), line 14 Mioa aie N\ > udulh Loama

. hasnin Why ordaiordh cadie (= MS Syr. 83, f. 59a, left
column, line 16).

£ 18¢b (=p. 296), line 9 < Xlx > L\ = a2 o1 Koawma
e odsiodh hailo Khasiol Khobioo Kha s
o a0 (= MS Syr. 83, f. 60a, right column, line 10).

f. { £va (= p. 301), line 6 .= 51w .bv:-a v S0 ,___c::{.!a.n
< ouw > -nc,:va “a=io Koama .Aasoi iama e ;oo

. hamio WA\ h oliodh . Esshaa (= MS Syr. 83, f. 60D,
left column, line 14). :

£. 1 $Ab (= p. 304), line 6 > hausl= L\ = ~uih ~oama

. Khamio .asni ordliod > (= MS Syr. 83, f. 6la, left
column, line 11).

f. 12o1a (=p. 309), line 1 .00 six .hv_‘z) ~.hlh oaw o

. hamin Wk ook (= MS Syr. 83, f. 61b, left column,
line 25).

f. yorb (= p. 312), line 13 22 woil}yi), Iy ~asini Koama

. haman WW\h orsiaddh (= MS Syr. 83, £. 62b, right column,
line 11).

f. 1 o%a (=p. 315), line 10 ¥ Ar\a adl o =a okha nle .
ymaderd dudmar okha cam el nlal daa vy Sax
N oo hSas hordsodl oha 0 chunal flav S

Qmo e L\ > asie | otlas .Zaoi lda

f. yotbh (=p. 316), line 1 N 800 2 Nard MO0 . T 2 N3ai
orbiordh alva Zaom haass .lAv:a amin ~Loama

. ha=an W\ & (= MS Syr. 83, f. 63a, right column, line 4).

f. yoob (= p. 318), line 15 @Liarh .= I\ ik Zoama
oo IR =00 . x (= MS Syr. 83, f. 63b, right column, line 1).

12 Sie, read mo'irdv'iAq.
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£ ) ovh (= p. 322), last line >ns Ms anlsa (= MS Syr. 83, f. 64a,
right column, line 18).

Lacuna from f. ) o Aa to f. 1 11b = 9 folios. There is again a fault in the
pagination. Instead of p. 841 it should be p. 339.

£. 1 ava (= p. 341), line 1 o\ s ~isn & &t ward | om hd=a
.. egar_hal (= MS Syr. 83, f. 66b, left column, line 23).

f. 119b (= p. 346), line 12 ~Lx >0 v o l_\u_-zu ~oasaoi oama
o hasan AW orbiah .Zatua (= MS Syr. 83, f. 67b, left
column, line 10).

£ yvia (= p. 349), line 10 ;oo .~wal l\c,_va halh ____erd&n
< la= .\\v_:m asio foama .asi oo ma har
o hamio e oi odaiodh cwsaia (= MS Syr. 83, f. 68a, left
column, line 1).

f. yvrb (= p. 354), line 5 hira mwad L\ > uik oama
o e A\ W orLiardh .0 S = (= MS Syr. 83, f. 68b,
left column, line 19).

f. ) vea (= p. 357), line 15 Zwai alwar I\ = udlh Loama

 hasin Lhr oriadh .adio hoihed alwars (= MS
Syr. 83, f. 69a, left column, line 22).

£, ) VAD (= p. 364), line 1 hans Zwoil) = asioi Koama
. hamilo .a i odiadh La o wioo <Ll a
(= MS Syr. 83, f. 70a, left column, line 14).

Last line cadotans N\ ma .o ind =\ .hhauas (= MS Syr.
83, f. T0b, right column, line 12).

End of the incomplete manuscript. The last gathering consists of 12 folios.

The described manuseript is unfortunately very incomplete. Nevertheless
should it be used when the long overdue edition of the whole “Creme of
Wisdom” will once be prepared. It preserves some readings which are lost
through homoioteleuta in the old MS Syr. 83.



